
36 .

P e s t d l  csőtörtökön május i j —  1 S 3 6 .

M eg je le n  tá r s áv a l  e g y ü t t  h e t e n k é n t  k é t s z e r  v a sá rn a p  és c sü tö r tökön .  F é l  é v i  d i j j a  
h e l y b e n  k é p e k k e l  5 f t .  b o r i ' é k t a l a n u l ;  p o s tán G f t .  p e n g ő b en .  B u d ap es t iek  é v n e g y e 
d e n k é n t  is  v á l t h a t n a k  p é l d á n y t .  A ’ foly ó i r a tn a k  egyes  száma, v a g y  k ép e  12  k r .  p .p .

E L B E S Z É L É S .

I d a .  ( Folytatás.)
Azonban, inig én igy tűnődöm magamban, ismeretlen szépem 

tánczra kéretik magyarul, hihetőleg ismerőse á ltal, ’s igy utóbbi 
kétségem egészen megszűnt; de ő  szerencsémre-e, vagy szerencsét
lenségemre, mint alább meg fogjuk látni, nem fogadja-el.

A1 t.áncz ismét elkezdődik , ’s mivel a’ mellette ült asszonyság, 
ki hihetőleg őrül rendelteték mellé, abba vegyült, vérszemet kaptam, 
Is minden tétovázás nélkül mellé ereszkedtem.

„A ’ kisasszonynak nehezen eleme a’ táncz!“ — mondám a’ szép 
ismeretlennéhez.

„ „ N e m  m in d ig “ “  — viszonzá komolyan.
„Ezen alkalommal tehát csak a’ puszta nézés kellemesebb éle- 

ménye ?“
,, „T  a 1 á n“ “  — válaszolá félhidegen.
„Lehetek-e olly szerencsés a’ kisasszonynak valami frisitővel 

kedveskedhetni ?“
Egy minden melegség nélküli „ „ k ö s z ö n ő  m“ “  lett a’ válasz.
„De megbocsát drága kisasszony vakmerőségemnek ?“  kérdém 

ekkor már kissé vigyázva.
Nem tudom, ha kitalálnák-e uraim ’s asszonyaim! minő feleletet

nyerék erre !  Látom , hallgatnak ; — kimondom tehát: egy
rajtam kereken kiadó mély hallgatás, inellyet elegendőkép elértettem 
a’ redőkbe szedett márvány-homlokról.

„Megvallom szép alak —  folytatóm tovább —  az illyes neműekben 
ez volt első meggondolatlan tettem : engedjen-meg tehát nyiltszivű- 
ségemnek ! hozzám talán kissé igaztalan. “

„  „M e g 1 e h e t“  “  — viszonzá sem hidegen sem melegen.
Ekkor már egy keveset m eghökkentem , ’s ezer ötlet torlott 

agyamra. Szemrehányásokat tettem m agamnak, hogy az általam  
keresztül futott románokból nehány szépséget össze nem szedtem ,
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meiiyekkel, mint hívéin, tán könnyebben boldogulhattam volna. De 
én. a' természet írja, csak természetesen eselekedhetem, ’s — vakme
rőknek szerencse bérük — gondolám magamban. — IVo csak rajta, 
még egyszer Anti!

„Tisztelt kisasszony! én ugyan nemigen csudálkozom olly kedv- 
leien viszonzásain; mert egy elragadó szépségnek első alkalommal 
illőbb is keblét záron tartan i, mintsem a’ nézőt mindjárt azon ke
resztül hagyni lá tn i: hanem, ha mély bódulatomról egészen kielégitőleg 
bizonyossá tenném, még akkor sem?54

Ezt ismét olly hallgatás követé, mellyből semmi kellcmetest sem 
huzhattam-ki részemre.

„Tán valami különös eltaszitót ’s kellemetlent tapasztal kegyed 
vonásaimon? vagy más valaki szerencsés annyira foglalatoskodtatja 
mar figyelmét’s érzéseit, hogy ezek egyebek iránt elhaltak?54

Most egy megvetéssel elegyitett „ „ c s a l a t k o z i k 55 55 hangzóit 
ajkairól.

„Engem a5 kisasszony részvétlensége még inkább ingerel; pór 
hizelkedőnek ugyan ne tartson , mert az nem vagyok ; hanem azt 
egyenesen megvallom, hogy kegyed volt még első, kinek éltemben 
ennyire is nyilatkoztam, ’s ki a’ váczi utszai találkozás óta úgy fog- 
talá-el képzetemet, m inta’ kiben lelkem mássát véltem fóllelhetőnek.

„ „ S a j n á l o m 55 55 — válaszold nem mindeu büszkeség nélkül.
„Kegyed tehát a’ hódolót is meg tudja vetni?55
„ „ M e g 55 55 — viszonzá hidegen.
„Annyira érdemetlennek találja tehát személyemet, midőn már 

ennyire nyilatkoztam ?“
„„N  e m55 54 — feleié előbbi hidegséggel.
„A’ kisasszonynál, látom, világosságra nem juthatok.
„ „ A z  n em  l e h e t e t l e n 55 55 — viszonzá mint föntebb.
Még ezeken kívül tettem elébe nehány kérdést; de reményiem 

e’kevés is elegendő a’ társaságot arról teljesen meggyőzni, hogy sze
relmi kalandomban óriási lépéseket nem tettem. Almomból, melly 
mind eddig kecsegtetett, fölébredve lemondtam minden próbáról, 
abban hagytam bohózatomat, búcsút sohajték a’ keménynek, és 
szerencsémre egy tánczba egész mámoromat beléfojtám. — Meglehet, 
mások az illves helyeztetésben H i m f y  boldogtalan szerelmét a’ 
viszhaiígos berkeknek, ligeteknek, vagy a’ néma holdnak könyv 
nélkül is elmondanák; sőt még némellyek tán többre is mennének: 
mert vannak a’ szerelmesek hatalmában elég óvakodó szerek, mely- 
lyekkel egöknek borultával élhetnek. Illyenek lehetnének p. o. a’ 
magányba zárkozás, külföldre utazás, kétségbeesés ’s a' t. — Hogy
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pedig belőlem ollyan román-dalia nem kerekedett, azt, mint már egy
szer mondám, boldog mérsékletemre lóhátául.

De tudva van, hogy hova egyszer belopódzott ama csintalan 
kis gyermek — értein a" szerelmet— nem igen könnyű azt elfoglak 
jogaiból kivetni, bár legélénkebb ’s legnyomósabb ellenvetéseket 
tegyünk is annak, ’s bár miként kijátszott is. Ez velem is igy tör
tént. .\oha ketfőztetett szorgalommal iparkodtam magamból meg 
emlékezetét is kiirtani a' fagyos Atalantának; de csakugyan tudott 
még is azon találós gyerkőcze egyet velem fenhagyatni, ?s ez — a 
remény volt. Ebből folyt azután az is, mint egyik lánczszem a' má
sikból , hogy szépem lakhelyét megtudni, körülményeiről bővebb 
tudósítást nyerni, felettébb óhajtottam. Ezen szempontból indulva, 
úgy ügyeltem eltávozására, hogy ő ugyan figyelmemet még csak ne 
is sejtse , de én hovaköltözését annyival inkább fölfedezhessem. Uh 
szerény magamvisele'ének köszönhetőm azután, hogy ezen ötletem 
kiránt czéljára jutott.

Minthogy pedig belém oltott emléke a’ hidegnek már ennyire 
v it t , közelebbi esetem után nehány nappal elővettem pálezámaf, ’s 
a kinyomozott szállás felé siettem. L t közben Szalkfi barátommal 
találkozván elbeszélőm neki szivem titkát, ’s nagy örömemre értéin 
ismeretségét imádoítam háznépénél, minthogy ő távúiról rokona volt 
azon asszonyságnak, ki a’ múlt bálban mint nagynéne a* szép hölgy 
oldalán foglalt helyet. .Nem került sok kérésembe, hogy Móricz eit- 
gemet azonnal bemutasson a’ tisztelt tárgynak, és sieténk szállásához. 
Kedvelttem, a” fagykeblű, éppen az ablakban mulatta magát gitár
jával , midőn a’ kapun beillanva felcsörteténk Megsejtett ő engem 
mindjárt, ’s előre mosolygva az ajtót megnyitó. A* nagynéne is jelen 
volt. Viszonzott köszöntések után bővebb beszédbe ereszkedvén 
előhoztuk közös történetünket, ’s p? hölgy előttem igy nyilatkozott. 
— „„Kedves ur! a’ külső szin ’s első tekintet gyakran csal. — Rész- 
vétlenségemet, mely lycl akkor kegyed iránt viseltettem , balra ne 
magyarázza; mert az nem egyébből, mint kötelességből származott. 
Atyámnak tett fogadásom szerint szintén azon kebellel kellett haza 
jönnöm, miilyennel oda eresztettem. Egyébiránt az egésznek éppen 
ellenkezőjét óhajtottam volna" " -----—

Valóban különös tréfa! — A’ boldog előttem, mind képtelennek 
mind inegfoghatlannak tetszett, ’s a’ mondottakat figyelemmel fon
tolgatóin; de még sem tudtam jégviseletét e’ nehéz catastropháva! 
egyeztetni.— Kételkedtem azonban szavai valóságán. —- Talán csak 
enyeleg ? tón csak ki akar játszani ? — 111y ötletek villantak elmé
men keresztül.

a
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Azonban nehány váltott szó után tisztává lett: előttem a“ dolog 
és I d a  (igy neveztetek ar kedves), mint borii után a’nap. Míg Móricz 
a nagynéninél a" mellékszobában mulatozott. mi kölcsönösen nyilat
kozónk egymásnak,'sviszonosan éreztettük egymással, mi az életnek 
legtöbb boldogsága. Értésemre adó most Ida, milly gyötrelem volt, 
neki magát föl nem fedezhetni; miilykinos volt amaz egy órai mula
tósa még a’ bálban cl távoztam után; mint tartott szemügy alatt min
dig. mig csak haza menni nem kénytelenitteték; és hogy már a’ 
tánczmulatság előtt is utszai találkozásokból jó! ismert:, sőt nevemet 
is tudta. Ezek után körülményeinket tudattuk egymással kölcsönösen. 
Egyébiránt nyájason repiilt-el tőlünk az idő , mint illyes alkalomkor 
történni szokott. Ekkor esett az is értésem re, hogy ennél sohasem 
választhattam volna Idának fölkeresésére alkalmasabb időt ; mert 
zsémbes atyja éppen távul vala a' háztól: ki különben ismeretségünk 
Jánezának kettétörésére semmit sem fogna elmulasztani , minthogy 
már a' tizenhat éves Idának kezét a’ gazdag uzsorás V e l e j ü k 
n e k  ajánló, 's el is határozta! ott köztiek, hogy az egybekelés jövő 
farsangon megtörténjék. — Már szinte azon módokról kezdénk tana
kodni, mimódon hárithatnók-el nyakunkról Velejtiket; midőn a ’ 
kilincs egyszerre felcsattan , ’s belép a’ komor házi ur. — Méregető 
vizsga szemek töveitek rám a5 redőkbe szedett homlok alól azon
nal , mihelyt észrevett; Idának rózsáit pedig eléggé kitetsző zavar 
homályositá.

Már maga ezen jelenet egészen igazlá Idának föntebb! nyilat
kozását : de hogy a’ dolog még nehezebb következéseket ne huzzon 
maga u tán , szerényen köszöntéül az aggodalmát eléggé elárult házi 
urat. Ida mind saját zavara palástolásából, mind becsületem öreg
bítéséből , köszöntésemhez toldá ajánlását, ’s Móriczra hivatkozott, 
ki a’ nagynénével elejbe jö tt szívesen idvezelvén őt.

Az elfogadás, mint gyaníthatni, igen egyszerű volt és vissza
taszító, hozzá téve még azt is , hogy Idámnak, az eltávozást jelentő 
atyai in tésre, a? szobát el kelle hagyni. Most az egész társalkodási 
teher rajtam feküdt, mint idegenen, ki egyébiránt i tta ’ ház barátjává 
obajték lenni.

Tán fölösleges is, ha most már ernlitem szigoréi körülménye
met. Képzelje magát kiki helyemben. >— Hazánkat közelebbről ér
deklő némelly tárgyakról kezdék a’ kedv nélküli házi urral beszédet 
fonni. De a' beszéd sem úgy folyik ajkainkról oliykor, midőn hideg 
figyelmet tapasztalunk. Móricz pedig szüntelen nagynénivel suttogott. 
^ egre három óranegyednvi kellemetlen beszélgetés után, engedelmet 
kérve bátorságomért elhagyóm a' magában sok bájlót "s annak el
lenkezőjét rejtő szállást. Móricz utánam jött nehány perez múlva .
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’s miután villám-csapás gyanánt adá értésemre, hogyíaz öreg ur egy- 
átaljában megtiltá Idának ezután látogatásom elfogadását, egyszers
mind búcsút vett tőlem, mert ni ás nap külföldre vala utazandó. Sze
gény barátomat ez időtől fogva soha többé nem láttam. — A’ két 
váratlan hir annyira meglepett, hogy bucsúzás köztt Ida körülményei 
felől bővebben kérdezősködni egészen elfelejtettem.

Természetes , hogy a' szokatlan meglépésből eredt kellemetlen 
érzés még csak azt sem engedé-meg, hogy jó képpel forduljak ked
veltem laka fe lé , jóllehet Ida rokon szívverése néinelly részben vi
gasztalt. Hánytam vetettem elmémet tehát, hogy valami másmodon 
’s utón összejöhessek vele. E’ végből, harmadnap múlv a lesbe ültem 
öblös pipámmal a’ fejérhajó előtti padra; mert csak ezen egy helyen 
véltem vele a’ találkozást lehetőnek: mivel szigorún kiütött első la-O
togatásom alkalmával megtudtam, hogy egyik barátnéjához erre 
szokott járni.

Soha éltemben unalmasabban nem mulattam magamat órámmal, 
mint ekkor, ’s egy óra negyed alatt aligha többszer nem vetettem 
reá komor szemeket, mint egyébkor nyugodtakat. Yégre ötöd-fél 
óra lett délután. Már most nőttön nőtt zavarom, mivel alkonyodni 
is kezdett. Haragudtam minden előrnbe ötlő férj líra , kivált ha azok 
nagyobb tömegben buktak-ki, ’s láthatáromat korlátolták. Ellenben 
annyival szorosabb szemügy alá vettem a’ szépnemet elannyira, hogy 
az engemet, nyornos és igen szembetűnő méregetéseím miatt, könnyen 
tetszkórságosnak vélhetett, llly kinosan telt-el a’ hátramaradt félóra 
i s , ’s már most minden toronyban ötöt ü te ; de csak elmaradt az 
óhajtott tárgy. Ekkor már be is setétedvén az idő, mit az esti köd 
még inkább nevelt, komor gondok köztt haza kullogtam. — Másnap 
még egyszer és utójára ismételtem a’ lest: hanem szint’ annyi sikerrel 
mint az előtt. Most kezdtem csak bánni igazán, hogy előre nem 
gondolkodtam, ’s bizonyos házi cselédet részemre nem hóditottam. Ha
nem ez már mind késő volt; mert egyet sem ismertem közülök.

Ezek után , noha fekete rémalakban kisértett is első szerencsét
len fogadtatásom, mindazáltal keményen föltettem magamban, hogyha 
törik szakad, tilalom ellenére is meglátogatom a’ kedvest, ’s nem 
sokáig késtem ; mert már következő reggel komoly gondolatok köztt 
mentem, szivdobogva ugyan, szállására. Minthogy pedig az ajtót zárva 
találtam , háromszor megrántám az a’ felett kinyúló csengőnek drót
ját: de az még sem nyilt-meg. Újra meg újra tevém azt; de mind 
híjába. Yégre elunván a’ várakozást, betekinték egy legközelebb 
eső ablakon, ’s nem minden döbbenés nélkül tapasztalám, hogy a’ 
szállás egészen kiürült. Erre lesieték a’ házmesterhez tőle több tu
dósítást remélvén m eríthetni; de ez is csak annyival cíégite-ki j hogy
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íalura mentek; hanem hogy merre ? hova i miért — arról legkevesebb 
bizonyost sem állithata. Észrevettem ekkor, mire ment a’fukar apá
nak érzéketlensége; átláttam a’ les sikere Iehetlensé<rének okát; meg-O 7 ö  ' <
tudtam, hogy tán végképen megszakadt a’ közttiink font rózsakötél ; 
mert csak hűlt helye volt Idámnak, mint nyár után elköltözött fecs
kének. (Végzet kovetkezik.J

H A Z A I  H I R L E L Ő .
Ö r ö m - in  n é p  D e b r e ez  e 11 b e 11. O cs. kir. felségének, uralkodó ki

rályunknak , születési napját Debreczen városa is érzékenyen inneplé. Heggel 
a’ catholica és helvét vallásbeli egyházakban isteni szolgálatok tartattak , mely
ikekben ő cs. kir. felségére mindenki szivéből boldogító áldásért esedezett. Min- 
denik egyházban szivemelűleg énekeltetett a’ „tartsd-meg Isten királyunkat. A” 
cath. egyház hangászkarát R ó z s a v ö l g y i  Mark ismeretes hangművész al
kattá egybe. Mozsár- és üdvözlő - lövések emelék az inneplés fényét. Követke
zők a’ nagy ebéd főtiszt, p r é p o s t - p l e b a n u s ,  és ideigíeui polgármester t. 
M i k l ó s y  Ferencz urnái. Fő’ nagy napot megelőző estve nemzeti szinésztársa- 
ságnnk „István , Magyarok első királya" czimű nemzeti színjátékot adá. Az 
innepnapi délután a’ helybeli anyaiskola éneklő kara több válogatott darab har
móniájával mulattatá az egybegyült számos vendéget. Fistve a’ casinui egyesü
let ékesen kivilágositott teremében fényes tánczmulatság tarta to tt, hol fels. 
urunk képe tündöklő lámpákkal ékesítve illy versezettel díszlett :

T i tu sa  l i o n n u n k n a k  , h i v  jnassa  e lőbbi  a t y á n k n a k  
"Védd i g a z i n k a t ;  e z é r t  H u n n i a  á l d j a  neved*.

n t u R .

P E S T I  V I Z S G Á L Ó .
M á j u s  e l s ő  n a p j a .  Idei időjáratunk mind eddig nem igen kedvezett 

népmulatságainknak. A’ martius közepén volt rendkívüli heves napokat nemcsak 
h ideg, de a’ nagy hét elején fagyos, ’s azután majd két heti borús, híves, 
esős idők követék. Ez okozá, hogy Pesten a* husiét vasárnapján megkezdetni 
szokott élénk kikocsizást a’ városi erdőcskébe a’ délutáni eső semmivé te t te ; 
más nap a’ Gellért hegyi népinnepet a’ hideg szél g á tlá , úgy hogy abban igen 
kevés ember vehete részt. Április végéig a’ hónap közepétől fogva szüntelen sze
les de meleg száraz napok következtek. Óbudán túl apr. 2ö-kén mutatkozott 
legelsőbben az idén kevés dörgéssel vegyült villámlás, és csekély , kártékony- 
talan jégeső. Május első napja, mellyre minden nevezetesebb kertek elkészül
tek, ’s reuniók hirdetve voltak, tisztán ugyan de kévéssé hívesen (a5 szél miatt) 
tiint-fel, ’s a’ budapesti nép nem annyira a’ pesti erdőcskébe, ’s budai város
m ajorba, mint a’ ligetszugba és svábhegyre vonult Ízlelni a’ szépen ’s már igen 
buján fejlett természet gyönyöreit. De a’ szép reményt megsemmisítő délután 
a’ különben igen óhajtott ’s hasznos zápor eső, melly délutáni 3 óra után nagy 
dörgés ’s villámok között estig tartott.

T E R M É S Z E T I  T Ö R T É N E T  ’s  T U D O M Á N Y .
Levegői kövek (meteorok) lehetősége.

A' meteorkövek némellyek szerint a’ föld légkörében keletkeznek; mások 
állítják, hogy a’ világ ürességében képződnek. Akár egyiket akár másikat a’ hí-
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dósok puszta állítására felvenni, csak iskolás gyermekekre nézve következetes; 
az érettebb belátás minden állítást alapossága szerint ítél-meg; a’ személyes 
auctoritas nála eljátszotta sikerét.

Azon állítás, hogy a’ légkövek eredetüket a’ föld légkörében veszik, azzal 
bizonyittatik-be, hogy a’ gőzkor nem csak vizet, hanem a* vízzel egy bek ötté- 
tesben a’ nevezett kövek alkrészeit is keringteti magában. A’ természet szabá
lyos processusa a z , hogy »’ vizet párává, ’s továbbá egészen levegővé tegye: 
ellenben más utón a’ víznek a' levegőtől elkiilönitése történik , mi által legelő
szer felhők keletkeznek , 's ezekből az. esők összetorlása , vagy a’ légmérséklet 
estével havak képződnek. Ezen osztály nak isméi etes rendkívüli tüneménye a zúz; 
hogy ez összetörnit és jéggé fagy ott esőből lesz, minden kétségen túl vagyon.

Hogy a’ vízzel ásványrószek is elegyednek , azt is fel lehet venni; éppen 
így* van az a' levegőv el vegyülő vízzel is. A’ víznek első részekké-oszlása az 
elpárolgás, az által a" levegővel elegyedésbe jön, ’s gassá (szeszszé) lesz. Éppen 
így fokonként történik a’ visszaváltozás. Mi a’ levegőtől magát elkülöníti , nem 
egyéb víznél az előbbeni v egy ü lcíte l, de ezen földi részek a ’ levegőben pára 
nélkül nem szállhatnak szét. Az egész természet nem egyéb szüntelen elválasz
tásnál és összekapcsolásnál. Vannak igaz anomáliák is a’ természetben, de rég
képi semmiségbe m égse mennek. Hlyen, minden szabályt kizáró, tünemény1 az 
volna , midőn nagy ásványtömegek egy szerre a’ légkörből eltűnnének, összeeso- 
portusulnának, ’s a’ kőesőt formálnák; de ez. nem marad egyéb, mint merő agy- 
szülemény ’s képzelet. A’ zúz alakulása megfoghatóbb , természetest utón tö r
ténik még akkor is ,  ha alapos azon á llítás, hogy7 a’ zúz belsejében ásvány-ré
szek nyomai vétetlek it t ott észre; de azon ásvány7-részek elválása ’s légkövek
ké tömegesedése olly m agyarázat, mellynél az önkény7 alig tehetett nagy7obbat.

Által kell látni , hogy a’ légkövek alakulási tanítása még igen sok tökélye- 
sedést kiván, míg alakulásának egyéb alapja nem lesz, mint az, hogy a’ leve
gőben elpárolgott földi részek is vannak (mi meg is lehet, mivel a’ levegő lé
nyeges része az egész műszeres mindenségnek). llly7 itélet-tételnél a’ légkör ter- 
mészetchemismusát kihagyni a ' dologbul felette nagy hiba, ’s nem elég azt 
csak névéi ül megnev ezn i, mint közönségesen a’ villany ny al történik; nem elég 
ezen dolgok hatás-módját csak homály osan vagy talán éppen nem tudni.

Ha a’ második véleményt a’ meteor-kövek eredetérül megvizsgáljuk, akkor 
előre fel kell tenni, hogy valóban léteznek illyenek a’ mindenségben. Analógia 
itt minden esetre az egyedüli zsinórmérték; e z , ha különben a’ legáltalánosabb- 
sággal téte tik , következetes is. A" természet mindenütt arra m utat, hogy min
dennek egy7 alkotó ereje vau; igy tehát minden esetre műveiben, minthogy 
minden ugyanazon terv szerint készült, valóban van analógia.

A’ világ kétféle testosztályból á l l : a’ cosmicai és organicai testek a’ két 
főfaj. Az organicai (gépelyi) világban igen nagy és igen kis testek vannak; 
a’ kisek rendeltetése a z , hogy pályájok végét a’ nagyokban találják; az az , a’ 
nagyobbak táplálatává lesznek. H a ezen viszony okát a’ cosmicai testekhez szab
juk, akkor a’ világüregben valóban v annak ephemeri életű tes tek ; egy ephe- 
nieri életnek ott más idő és nagyság-mértéke van, mint a’ gépely i  világban.

Az alapos vizsgáló tehát itt kétség kivül még egyéb bizonyítványokat is 
lóg kívánni, mint csupán az analógiát; okokat lehetne kívánni, ntellyek szerint 
a’ tárgyak hasonlatossága legáltalánosabb összefüggésében (Analógia) kétséges 
lenne. Hogy a’ csillagzatokat (planéták) gépelyi teremtmények lakják, annak 
sincs egy éb bizonyítványa, mint az an dogia, ’s nincsenek okaink, ntellyek ezen
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teremtmények létezését kétségesítenék; sőt a5 teremtés caraeter ’s következetes
ség nélküli tárgy volna, ha azok nem léteznének, l ’gyan azon okok szerint tehát 
a’ világiiregben, ’s határozottabban szóllva , naprendszerünkben nemcsak a’ nagy 
világtestek léteznek , niellyeket mint csillagzatokat ismerünk, hanem kisek 
i s ,  mellyck parányiságuk miatt ismeretünkbe nem jutottak. Ezek olly arányos
ságban állhatnak a’ nagy világtesthez, mint földön a’ pondró az elefánthoz. 
Ezen analógia olly tennészetszerűleg következetes, hogy nélküle a’ természet
nek összhangzása nem is képzelhető.

Ha tehát illy gépelyzetek létét okok szerint következetesen elismerjük, ak
kor még bizonyosabb, hogy ezek nem csupa toriatok (aggregátumok), hanem va
lóban gépelyi kis testek, meilyeknek egyetemes tömege egy saját középpont
hoz húzódik, ’s ez által a’ közönséges cosmicai testformában megállanak. Min
den meehanicai tömeg keletkezési köridejében folyékony, ’s úgy alakul egész- 
szé, mint a’ ridegitett vízcsepp golyó formába megy által. ( Vcgzet kör.)

K Ü L Ö N F É L E .

L o r d  G o r d o n .  A’ „Moniteur“  szerint a’ tuilleriákban adatott egyik 
tánczmulatságra több skót ur jelent-meg nemzeti öltözetben; közöttek lord Gor
don i s , ki felől a’ kiváncsiak meggyőződhettek, hogy őt a’ hideg idő semmi 
esetre sem gátolta egészen szigorán megtartani nemzeti öltözetét, t. i. meztelen 
lábszárakkal megjelenését. Alkalmasint galanteria volt Lajos Fiilöp iránt, hogy 
e’ Skótok a’ bálra mint Sansculottes k jelentek-meg.

H o l l  a u d i  a s s z o n y o k .  Milly nagy ellenmondásban áll sokszor az em
ber ön magával! -— Hollandia a’ tisztaságnak hazája; mivel pedig e’ pontban 
az asszonyok rendszerint a’ férjfiakat meg szokták előzni , természetes követ
keztetés az volna, hogy Holland asszonyai legcsinosabbak a’ világon. Azonban, 
ámbár a’ hollandi asszonyok nemcsak szépek, hanem rendkívül fehér bőrűek és 
v iruló arczúak, még is mindannyi irtózik a’ víztől. A’ vízzel mosás véleményük 
szerint és előttek érzéki inger a ' roszra, mellytől minden anya gondosan óvja 
leánygyermekeit.

T  a g r  e j t  v  é n y .
(Két tag.)

E lsőm  az  e ső n e k  szoko t t  s z ü l e m é n y e  ,
' S  h e v e r ő  s e r t é s n e k  k e d v e s  é l e m é n y e .
M ás o d ik o m 1 a’ szép  k i k e l e t  é l t e t i ,
M id ő n  pompás b á r s o n - s z in b e  ö l tö z te t i .
B a r m a id 1 h i z l a l j a  , hog y  h a  á ldás  jö t t  rá  5 
S i n l i k ,  lia nap  h e v e  k o p á r ra  fo n n y a s z tá .
E g é s ze m  D u n á n  t ú l  F e h é r b e n  t e r j e d - e l  ;
A z  e lő t t  n a g y  t e l k e t  f e d e t t  g a z - n ö v é n y n y e l .

c s. 6.

E l ő b b i  r e j t v é n y  : S e r é n y .

S z e r k e z i  R ó t h k  r e p f  G á b o r ,  h a lp ia c z  86. szám.

Nyomt. T r a t t n e r - K á r o l y i ,  úri utsza 612.
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